
1102

2 8

4 2

4 6

5 1

5 7

6 4

4 4

4 8

6 3

1024

2

8

5 4

29K

4 5

3 9

3 9

7 5

2:805

Haagan kylä

 HAAGA 29

rakenteilla

1174

29098

29021

29022

1
7

1

3

11

14

4

6

5

3
6

1
9

3

2

Kylänevantie

3 0

3 2

7 3

6 6

5 7

3 5

7 6

6 8

8 2

17 5

16 8

15 7

9 8

11 0

17 0

17 8

21 6

18 2

18 0

17 3

21 2

22 2

1

1

1

1

1

12

1

1

1

1

ar k

ar k

ar k

ar k

ar k

ar
ar

ar

ar k

ar k

kt

Z

Z

Paikoitus

 HAAGA 29

Haagan tori

Kauppalanpuisto

3

7

2
0

15

2
6

1
8

2
1

2
3

2
6

12

21

25

21

2
0

2
3

2
6

7

kt

21 8

22 4

10 2

7 2

21 4

Z

Z

11

2:805

2:773

2:805

2:775

2

1

5

6

2
8

7

211 3

16 9

17 2

17 6

17 9

2

ar

3kt kt

Ras

Ras

3137

3138

1
0

12

7

9

11

13

4
6

8

3

1

2

19 9

20 0

21 4

22 2

18 2

18 5

17 1

20 3

19 1

1

1

1

1

1

1

13

2

ar k ar k

ar k

ar k

ar k

ar k

tr

kt

kt

1683

kt

18 5

20 9

22 0

kt

kt

rs

20 1

18 6

2:31
2:148

9

10

2

1

29K

29

21

1687

22

16

3136

 

 

HELSINKI

HELSINGFORS 

KSLK

STPLN

N˜HT˜V˜N˜

TILL P¯SEENDE

MUUTETTU

˜NDRAD

HYV˜KSYTTY

GODK˜ND

PIIRUSTUS

RITNING

P˜IV˜YS

DATUM

LAATINUT

UPPGJORD AV

PIIRT˜NYT

RITAD AV

HELSINGIN  KAUPUNKISUUNNITTELUVIRASTO

HELSINGFORS  STADSPLANERINGSKONTOR 

ASEMAKAAVAOSASTO                     

DETALJPLANEAVDELNINGEN               

P˜IVI SARMAJA                 

MARKETTA TAKAM˜KI             

 

                                             

                                             

                                  

          

TULLUT VOIMAAN

TR˜TT I KRAFT

sekä yleinen pysäköintialue.                 

                                             Virkistys-, urheilu-, katu- ja liikennealueet                               

29. kaupunginosa Haaga, Etelä - Haaga.        

ASEMAKAAVAP˜˜LLIKKÖ       

STADSPLANECHEF         

ANNELI LAHTI                        

korttelit 29093 - 29096 ja kortteli 29100 tontit 1 - 2.

kortteli 29075 tontit 1, 4 - 9 , 

korttelit 29076 - 29077, 29079, 29091,                           

(muodostuvat uudet korttelit 29004, 29040 ja 29041) 
 

ISONEVA

Korttelit 29005 - 29008, kortteli 29009 tontit 1 - 4,

korttelit 29012 - 29014, kortteli 29026 tontti 7,

STORMYREN

29 stadsdelen Haga, Södra Haga.              

kvarteret 29075 tomterna 1, 4 - 9,           

Kvarteren 29005 - 29008, kvarteret 29009 tomterna 1 - 4,

kvarteren 29012 - 29014, kvarteret 29026 tomten 7,

kvarteren 29076 - 29077, 29079, 29091,       

kvarteren 29093 - 29096 och kvarteret 29100 tomterna 1 - 2.

(de nya kvarteren 29004, 29040 och 29041 bildas)

Asemakaavan muutos 1:1000                      

Detaljplaneändring 1:1000                    

samt allmän parkeringsområde.                

Rekreations-, idrotts-, gatu- och trafikområden

 OSA 2
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hyötyjätteen keräilypiste.

 

Vesiallas.

 

veden virtausta estäviä rakenteita.

 

 

 

- esteettömyyden saavuttamiseksi tarvittavia 

ympäristön luonteeseen sopivia lisärakennuksia 

 

- rakennuksissa olevat autotallit tai pysäköintiti-

lat ramppeineen asemakaavassa osoitetulle au-

topaikkojen vähimmäismäärälle, enintään 15 m2/

autopaikka

 

- rakennusten ullakoille tai kattokerroksiin yhtei-

siä virkistys- ja saunatiloja enintään 10 % ker-

rosalasta kerrosluvun lisäksi. Vinoihin katonlap-

peisiin ei kuitenkaan saa tehdä syvennyksiä eikä 

aukkoja.

  

- väestönsuojat, teknisen huollon tiloja ja asu-

miselle tarpeellisia varastotiloja.

 

- jätteiden lajitteluun tarvittavat tilat, ei kuiten-

kaan istutettavalle alueen osalle.

 

- korttelissa 29026 lasiseinäisiä yhdyskäytäviä 

tai lasiseinäisiä tiloja, joiden kautta on esteetön 

jalankulkuyhteys sisätilojen kautta palvelutiloi-

hin. 

 

 

Rakennusten julkisivumateriaalin tulee olla 

punatiili, rappaus tai puu. 

 

Julkisivujen tulee olla yksinkertaisia julkisivupin- 

toja, joita vain harvat parvekerivit rytmittävät.

 

Rakennuksissa tulee olla harja-, taite-, vino- tai 

pulpettikatto. Katemateriaalin on oltava punatiili 

tai harmaa pelti. Kattokaltevuuden tulee olla 

6-25 astetta. 

 

Päädyn enimmäisleveys on 8 metriä lukuun 

ottamatta alle 8 metrin etäisyydellä toisistaan 

sijaitsevia päätyjä. 

 

Rakennusten päätyihin tulee myös sijoittaa ik-

kunoita lukuun ottamatta alle 8 metrin etäisyy-

dellä toisistaan sijaitsevia rakennuksia.

 

Yli 40 m pitkät rakennukset ja julkisivut tulee 

jakaa lyhyempiin osiin.

 

Parvekkeet saavat ulottua 2 m rakennusalan 

ulkopuolelle. Parvekerakenteet eivät saa ulottua 

maantasoon asti.

 

 

 

Olemassa olevaa rakennusta korjattaessa ja 

lisärakennettaessa saadaan käyttää myös ole-

massa olevan rakennuksen julkisivu- ja katema-

teriaalia, kattomuotoa ja muita ominaispiirteitä.

 

 

Tonteilla tulee säilyttää tai istuttaa puita niin, 

että niiden määrä on vähintään 1 tontin pinta-

alan 100 m2 kohti.

 

Jalankulku tonttien läpi ja tonttien välinen 

huoltoajo tulee sallia. 

 

Asuntokohtaiset pihat ja pölytys-, pyykinkuiva-

tus- ja jätehuollon tilat tulee aidata pensasaidal-

la tai kivimuurilla.

 

Tonttien välisiin rajaseiniin saa rakentaa 

tarpeellisia aukkoja.

 

Rakentamatta jäävällä alueen osalla, jota ei 

käytetä leikki- ja oleskelualueeksi tai liikentee-

seen, on olemassa olevat puut säilytettävä ja 

alue hoidettava puistomaisena istutuksin. Asfal-

tointia tulee välttää.

 

 

Rakennuksiin ja pihojen alle saa rakentaa kaksi 

 

Maanalaiset autonsäilytystilat tulee rakentaa 

yhteisinä siten, että autopaikat saa sijoittaa 

 

 

Ajon pysäköintitiloihin saa järjestää korttelin 

muiden tonttien kautta. 

 

Pihakansi on rakennettava ja istutettava piha-

alueeseen liittyvänä luonnollisen maaston ta-

paan, ja sille on istutettava pensaita tai pieniä 

puita vähintään yksi 100 m2 kohti. 

 

Poistoilmahormit on sijoitettava rakennuksiin.

 

Pysäköintitiloihin johtavat ajoluiskat tulee sijoit-

taa rakennuksiin.

 

Paloteknisiä ratkaisuja suunniteltaessa on kort-

telia käsiteltävä yhtenä kokonaisuutena riittävän 

turvallisuustason saavuttamiseksi.

 

Asukkaiden käyttöön tulee rakentaa vähintään 

seuraavat yhteistilat: 

- 1 talosauna/20 saunatonta asuntoa

- harraste-, kokoontumis- ja vastaavia 

yhteistiloja 1,5 % tontin kerrosalasta.

- riittävät varastotilat.

 

Em. tilat saa rakentaa asemakaavassa osoite-

tun kerrosalan lisäksi ja ne voidaan sijoittaa ra-

kennuksiin tai erillisiin mataliin huoltorakennuk-

siin, myös rakennusalan ulkopuolelle. Kiinteistöt 

voivat rakentaa tiloja yhteisellä sopimuksella.

 

 

 

Alueilla ei saa suorittaa sellaisia korjaus-, lisä-

rakentamis- tai muutostöitä, jotka muuttavat ra-

kennusten tai puiston ominaispiirteitä. 

 

 

 

Haaganpuistoon rakennettavan liikuntapuiston 

tulee olla valmis ennen korttelin 29004 raken-

nuslupien myöntämistä.

 

Korttelin tulee rakennusmuotojensa ja 

-materiaaliensa avulla muodostaa yhtenäinen 

kokonaisuus.

 

Jokaiselle asunnolle on rakennettava oma ulko-

 

 

 

 

 

 

Asuinrakennusten korttelialue. 

 

Asuinkerrostalojen korttelialue. 
 

Asuinkerrostalojen korttelialue, jolla ympäristö 

säilytetään. 

 

Asuin-, liike- ja julkisten palvelutilojen kortteli-

alue. Liike- ja palvelutiloja saa sijoittaa ainoas-

taan kadun varrella sijaitsevien rakennusten 

 
 

Asuin-, liike- ja julkisten palvelutilojen kortteli-

alue, jolla ympäristö säilytetään. Korttelialueella 

saa liike- ja palvelutiloja sijoittaa ainoastaan ka-

dun varrella sijaitsevien asuinkerrostalojen ka-

duntasokerroksiin.

 

Asuntolarakennusten korttelialue.

 

Yleisten rakennusten korttelialue.

 

Opetustoimintaa palvelevien rakennusten kort-

telialue, jolla ympäristö säilytetään.

 

Sosiaalitointa ja terveydenhuoltoa palvelevien 

 

Sosiaalitointa ja terveydenhuoltoa palvelevien 

rakennusten korttelialue, jolla ympäristö 

säilytetään.

 

Kulttuuritoimintaa palvelevien rakennusten kort-

telialue, jolla ympäristö säilytetään.

 

Puisto. 

 

Lähivirkistysalue.

 

Leikkipuisto.

 

Urheilu- ja virkistyspalvelujen alue. Alueelle on 

 

Huoltoaseman korttelialue. Korttelialueelle saa 

sijoittaa myös liike- ja palvelutiloja.

 

  

2 m kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva viiva.

 

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja.

 

Osa-alueen raja.

 

Ohjeellinen alueen tai osa-alueen raja.

 

 

Ohjeellinen tontin raja.

 

Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän 

poistamista.

 

Korttelin numero.

 

Ohjeellisen tontin numero.

 

nimi.

 

Rakennusoikeus kerrosalametreinä. 

 

Lukusarja yhteenlaskettuna osoittaa rakennus-

oikeuden. Ensimmäinen luku osoittaa sallitun 

asuntokerrosalan vähimmäismäärän ja toinen 

luku sallitun palvelu-, myymälä-, toimisto- ja 

muiden vastaavien tilojen kerrosalan enim-

mäismäärän kerrosalaneliömetreinä.

 

Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

rakennuksen tai sen osan suurimman sallitun 

kerrosluvun. 

 

Murtoluku roomalaisen numeron edessä osoit-

taa, kuinka suuren osan rakennuksen suurim-

man kerroksen alasta saa kellarikerroksessa 

käyttää kerrosalaan laskettavaksi tilaksi.

 

Murtoluku roomalaisen numeron jäljessä osoit-

taa, kuinka suuren osan rakennuksen suurim-

man kerroksen alasta ullakon tasolla saa käyt-

tää kerrosalaan laskettavaksi tilaksi.

 

Alleviivattu luku osoittaa ehdottomasti käytettä-

vän kerrosluvun.

 

Maanpinnan likimääräinen korkeusasema.

 

Rakennuksen julkisivupinnan ja vesikaton 

leikkauskohdan ylin korkeusasema.

 

Rakennusala.

 

Rakennusala, jolle saa sijoittaa lasten päiväko-

din.

 

 

Katoksen rakennusala.

 

 

 

Lasiseinäinen tila. 

 

Rakennusala, jolle saa sijoittaa yhdyskuntatek-

nistä huoltoa palvelevan rakennuksen tai tilan.

 

Maanalainen tila.

 

Rakennuksen harjan suuntaa osoittava viiva.

 

Nuoli osoittaa rakennusalan sivun, johon 

rakennus on rakennettava kiinni.

 

Merkintä osoittaa asuntojen enimmäismäärän 

rakennusalalla. 

 

Merkintä osoittaa rakennuksen sivun, jonka 

puoleisten rakennuksen ulkoseinien sekä ikku-

noiden ja muiden rakenteiden ääneneristävyy-

den liikennemelua vastaan on oltava vähintään 
 

 

Ohjeellinen urheilukenttä.

 

Ohjeellinen alueen osa, jolle saa rakentaa 

katsomon ja sen alle huoltotiloja.   

 

Istutettava alueen osa, johon saa istuttaa aino-

astaan nurmea ja muuta matalaa kasvillisuutta, 

ei puita eikä korkeita pensaita. 

 

 

 

Puilla ja pensailla istutettava alueen osa.

 

 

Ohjeellinen puilla ja pensailla istutettava alueen 

osa.

 

Alueen osa, jolla puut ja pensaat on säilytettävä 

ja hoidettava elinvoimaisena ja tarvittaessa uu-

distettava siten, että niiden merkitys ympäristöl-

le säilyy.

  

Katu.

 

Katuaukio.

 

Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu katu, jolla 

tontille tai rakennuspaikalle ajo on sallittu.

 

Joukkoliikenteelle varattu katu.

 

Julkiselle liikenteelle varattu katutunneli. Tunne-

lin kohdalla ei saa suorittaa kaivua tai louhintaa 

siten, että siitä aiheutuu tunnelille haittaa.

 

Hidaskatu.

 

Yleiselle jalankululle ja polkupyöräilylle varattu 

alueen osa. 

 

Yleiselle jalankululle ja polkupyöräilylle varattu 

alueen osa, jolla tontille tai rakennuspaikalle ajo 

on sallittu.

 

Yleiselle jalankululle ja polkupyöräilylle varattu 

alueen osa, jolla huoltoajo on sallittu.

 

Likimääräinen ulkoilutie.

 

Ohjeellinen pysäköimispaikka. Alue on erotetta-

va muusta piha-alueesta puu- ja pensasistutuksin 

tai kivimuurilla.

 

Kadun näkemäalueeksi varattu alueen osa, jolla 

ei saa istuttaa pensaita.

 

Maanalaista johtoa varten varattu alueen osa.

 

 

Tunneli. Tunnelin kohdalla ei saa suorittaa kai-

vua tai louhintaa siten, että siitä aiheutuu tunne-

lille haittaa.

 

Kadun ylittävä yleiselle jalankululle ja polkupyö-

räilylle varattu silta. Sillan tulee liittyä saumat-

tomasti ympäröivään maastoon. Sillan on oltava 

 

Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa 

järjestää ajoneuvoliittymää.

 

Suojeltava alueen osa. Historiallisesti ja puutar-

taa.

 

Rakennustaiteellisesti, kaupunkikuvallisesti ja 

kulttuurihistoriallisesti arvokas rakennus. Ra-

kennusta ei saa purkaa eikä siinä saa tehdä 

sellaisia korjaus-, lisärakentamis- tai muutostöi-

tä, jotka heikentävät rakennuksen, sen julkisivu-

jen, vesikaton tai aulatilojen rakennustaiteellista 

tai kulttuurihistoriallista arvoa tai muuttavat ra-

kennuksen ominaispiirteitä. 

 

Mikäli rakennuksessa on aikaisemmin suoritettu 

tällaisia toimenpiteitä, on rakennus korjaus- ja 

muutostöiden yhteydessä korjattava rakennuk-

sen alkuperäistä arkkitehtuuria kunnioittavalla 

tavalla. 

 Kaupunkikuvallisesti ja historiallisesti arvokas 

rakennus. Rakennusta ei saa purkaa eikä siinä 

saa suorittaa sellaisia korjaus-, lisärakentamis- 

tai muutostöitä, jotka heikentävät rakennuksen 

kaupunkikuvallista tai historiallista arvoa tai 

muuttavat rakennuksen ominaispiirteitä.

 

Korjaus-, lisärakentamis- ja muutostöiden yh-

teydessä rakennuksen julkisivut, ikkunat, ulko-

ovet, vesikatto ja rakenteet tulee kunnostaa al-

kuperäisen rakennustavan mukaisesti.

 

 

 

 

en insamlingspunkt för nyttoavfall.

 

Vattenbassäng.

 

 

 

 

- för att åstadkomma hinderslöshet får man på 

gårdssidan av byggnaderna bygga tilläggs-

byggnader eller -konstruktioner som passar in i 

miljön. Vid utvidgning av byggnader med sr-1 

 

- i byggnader sådana garage- och parkeringsut-

rymmen inklusive ramper som omfattar det mi-

 

- rekreations- och bastuutrymmen i byggnaders 

vindsvåningar, högst 10 % av våningsytan över 

våningsantalet. Dock får man inte bygga för-

djupningar eller öppningar i takfall.

 

  

- skyddsrum, utrymmen för tekniskt underhåll 

och nödvändiga lagerutrymmen för bostäder.

 

- utrymmen för sortering av avfall, dock inte på 

delar av område som ska planteras.

 

- i kvarter 29026 förbindelsekorridorer eller ge-

mensamma utrymmen med glasväggar, genom 

vilka det finns hinderlös fotgångsförbindelse in-

omhus till serviceutrymmen. 

 

 

Byggnadernas fasadmaterial ska vara rödte-

gel, puts eller trä.

 

Fasaderna ska vara enkla fasadytor som upp-

delas med endast få balkongrader.

 

Byggnaderna ska ha åstak, brutet tak, snedtak 

eller pulpettak. Takmaterialet ska vara rödtegel 

eller grå plåt. Taklutningen ska vara 6-25 gra-

der. 

 

Gavelbredden får vara högst 8 m, med undan-

tag av gavlar som ligger på mindre avstånd än 

8 m från varandra.

 

Byggnadernas gavlar ska förses med fönster 

med undantag av gavlar som ligger på mindre 

avstånd än 8 m från varandra.

 

Över 40 meter långa byggnader och fasader 

bör indelas i kortare delar.

 

Balkonger får sträcka sig 2 m utanför bygg-

sträcka sig ända till markytan.

 

 

 

 

Vid reparering eller tillbyggnad av existerande 

byggnad får även användas samma fasad- och 

takmaterial samt takform som använts i den 

existerande byggnaden.

 

På tomter ska bevaras eller planteras träd så, 

att deras antal är minst 1 per 100 m2 tomtyta.

 

 

Gångtrafik genom tomterna och servicetrafik 

mellan tomter ska tillåtas.

 

Bostadsgårdar och områden för mattpiskning, 

torkning och avfallshantering förses med en 

buskhäck eller stenmur. 

 

Gränsväggar mellan tomter får förses med 

öppningar.

 

På obebyggda delar av område, som inte an-

vänds som lekplats, plats för utevistelse eller 

för trafik, ska existerande träd bevaras och 

området ska skötas parklikt med planteringar.  

Asfaltering ska undvikas.

 

 

I byggnader och under gårdar får byggas två 

källarvåningar, i vilka man får placera bilplat-

ser, utrymmen för teknisk försörjning och lagerut-

 

Underjordiska bilförvaringsutrymmena ska 

byggas gemensamma så, att bilplatserna får 

placeras helt och delvis på annan tomt och vid 

gränser mellan tomterna behöver inte byggas 

gränsvägg.

 

Tillfart till bilförvaringsutrymmena får ordnas 

via de andra tomterna i kvarterna.

 

Gårdsdäcket ska byggas och planteras så som 

gårdsplan och som naturlig terräng så, att där 

ska planteras buskar och små träd så, att deras 

antal är minst 1 per 100 m2 tomtyta.

 

Ventilationskanaler ska placeras i byggnader.

 

Körramperna till parkeringsutrymmena ska 

placeras inne i byggnaderna.

 

Vid planering av brandtekniska lösningar bör 

kvarteret behandlas som en helhet för att uppnå 

en tillräcklig säkerhetsnivå.

 

För de invånarnas bruk ska byggas minst föl-

jande gemensamma utrymmen:

- 1 gemensam bastu/20 bostäder utan bastu

- hobby-, samlings- och motsvarande gemen-

samma utrymmen 1,5 % av tomtens våningsyta 

 - tillräckliga lagerutrymmen.

 

Dessa utrymmen får byggas utöver den i detalj-

planen angivna våningsytan och de kan place-

ras i byggnader eller i separata låga service-

byggnader, också utanför byggnadsytan. Fas-

tigheterna kan bygga utrymmen på basis av en 

gemensam överenskommelse.  

 

 

På områdena får inte utföras sådana repara-

tions-, tillbyggnads- eller ändringsarbeten, som 

ändrar byggnadernas eller parkens särdrag. 

 

 

 

Den i Hagaparken planerade idrottsparken ska 

vara färdig innan byggnadslov för kvarter 29004 

beviljas.

 

Kvarteret ska med hjälp av valda byggnads-

former och -material skapa en harmonisk hel-

het.

 

 

 

 

 

 

 

 

Kvartersområde för bostadshus.

 

Kvartersområde för flervåningshus.
 

bevaras.

 

Kvartersområde för bostads- och affärsutrym-

men och utrymmen för offentlig service. Affärs- 

och serviceutrymmen får placeras endast i ga-

 

Kvartersområde för bostads- och affärsutrym-

men och utrymmen för offentlig service, där mil-

jön bevaras. På kvartersområdet får affärs-  och  

serviceutrymmen placeras endast i gatuplan i 

byggnader som är belägna längs gatan.

 

Kvartersområde för internatbyggnader.

 

Kvartersområde för allmänna byggnader.

 

Kvartersområde för undervisningsbyggnader, 

där miljön bevaras.

 

Kvartersområde för byggnader för social verk-

samhet och hälsovård. 

 

Kvartersområde för byggnader för social verk-

samhet och hälsovård, där miljön bevaras.

 

 

Kvartersområde för kulturbyggnader, där miljön 

bevaras.

 

Park.

 

Område för närrekreation.

 

Lekpark.

 

Område för idrotts- och rekreationsservice. På 

området ska byggas 30 bilplatser på den i de-

taljplanen angivna platsen.

 

området får även placeras affärs- och serviceut-

rymmen.

  

Linje 2 m utanför planområdets gräns.

 

Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

 

Gräns för delområde.

 

Riktgivande gräns för område eller del av om-

råde.

 

Riktgivande tomtgräns.

 

Kryss på beteckning anger att beteckningen 

slopas.

 

Kvartersnummer.

 

Nummer på riktgivande tomt.

 

Namn på gata, park eller annat offentligt 

område.

 

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.

 

Talserie, som sammanlagt anger byggnadsrät-

ten. Det första talet anger den minsta tillåtna 

bostadsvåningsytan i kvadratmeter och det 

andra talet den största tillåtna våningsytan i 

kvadratmeter för service-, butiks-, kontors- och 

motsvarande utrymmen.

 

Romersk siffra anger största tillåtna antal 

våningar i byggnaderna, i byggnaden eller i en 

del därav.

 

Ett bråktal framför en romersk siffra anger hur 

stor del av arealen i byggnadens största våning 

man får använda i källarvåningen för utrymme 

som inräknas i våningsytan.  

 

Ett bråktal efter en romersk siffra anger hur stor 

del av arealen i byggnadens största våning man

får använda i vindsplanet för utrymme som 

inräknas i våningsytan.  

 

Det understreckade talet anger antalet våningar  

som ovillkorligen ska iakttas. 

 

Ungefärlig markhöjd.

 

Högsta höjd för skärningspunkten mellan fasad 

och vattentak.

 

Byggnadsyta. 

 

Byggnadsyta för barndaghem.

 

 

 

Byggnadsyta för skärmtak.

 

3,5 m fri höjd.

 

Utrymme med glasväggar.

 

Byggnadsyta, där byggnad eller utrymme för 

samhällsteknisk försörjning får placeras. 

 

Underjordiskt utrymme. 

 

Linje som anger takåsens riktning.

 

Pilen anger den sida av byggnadsytan som 

byggnaden ska tangera.

 

Beteckningen anger maximiantal bostäder på 

byggnadsytan.

 

Beteckningen anger att ljudisoleringen mot tra-

fikbuller i byggnadens ytterväggar samt fönster 

och andra konstruktioner ska vara minst angi-

ven dBA, mot denna sida av byggnadsytan.

 

 

 

Riktgivande idrottsplan.

 

Del av område, där man får bygga läktare och 

serviceutrymmen under den.

 

Del av område som ska planteras med gräs 

eller annan låg växtlighet, inte med träd eller 

höga buskar. 

 

 

Del av område som ska planteras med träd 

och buskar.

 

Riktgivande del av område som ska planteras 

med träd och buskar.

 

Del av område, där träd och buskar ska beva-

ras och vårdas så, att de förblir livskraftiga och 

vid behov förnyas så, att deras betydelse för 

miljön bibehålls.

  

Gata.

 

 

För gång- och cykeltrafik reserverad gata, där 

infart till tomt eller byggnadsplats är tillåten.

 

För kollektivtrafik reserverad gata.

 

För kollektivtrafik reserverad underjordisk gata. 

På tunneln får inte grävas eller sprängas så att 

tunneln skadas.  

 

Lågfartsgata.

 

av område.

 

av område, där infart till tomt eller byggnads-

plats är tillåten.

 

av område, där servicetrafik är tillåten.

 

Ungefärlig friluftsväg.

 

Riktgivande parkeringsplats. Området ska av-

skiljas från det övriga gårdsområdet med träd- 

och buskplanteringar eller med stenmur.

 

För frisiktsområde reserverad del av område, 

där buskar får inte planteras.

 

För underjordisk ledning reserverad del av om-

råde.

 

Tunnel. På tunneln får inte utföras grävning 

eller sprängning som skadar tunneln.  

 

 

över gata. Bron ska anknytas direkt till den 

omgivande terrängen. Bron ska vara vacker 

Tunga betongkonstruktioner får inte användas. 

Brons pelare eller andra konstruktioner får inte 

placeras på gatuområdet. Den fria höjden under 

bron ska vara minst 4,5 meter. 

 

Del av gatuområdes gräns där in- och utfart är 

förbjuden.

 

värdefull park med värdefull trädgårdskonst, 

som inte får ändras.

 

Arkitektoniskt, stadsbildsmässigt och kulturhi-

storiskt värdefull byggnad. Byggnaden får inte 

rivas och där får inte heller utföras sådana re-

parations-, tillbyggnads- eller ändringsarbeten, 

 

 

Ifall i byggnaden tidigare har vidtagits sådana 

åtgärdar, ska byggnaden i samband med repa-

rations- och ändringsarbeten repareras på ett 

sätt som respekterar byggnadens ursprungliga 

arkitektur.

 Stadsbildsmässigt och kulturhistoriskt värdefull 

byggnad. Byggnaden får inte rivas och där får 

inte heller utföras sådana reparations-, tillbygg-

nads- eller ändringsarbeten, som försvagar 

byggnadens stadsbildsmässiga eller kulturhisto-

riska värde eller ändrar byggnadens särdrag. 

 

I samband med reparations-, tillbyggnads- och 

Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu katu. 

10.12.2009

 

 

ASEMAKAAVASSA OSOITETUN UTÖVER DEN I DETALJPLANEN ANGIVNA 

LIS˜KSI UUDISRAKENNETTAVILLA 

LIS˜KSI KORTTELIN 29026 D˜RTILL P¯ AKYS-KVARTERSOMR¯DEN I 

Likimääräinen tulvareitti. Alueelle ei saa tehdä 

Ohjeellinen alueen osa, jolle tulee sijoittaa Riktgivande del av område där det ska placeras 

Ungefärlig översvämningsrutt. På området får inte 

anläggas konstruktioner som hindrar vattens

rinnande.

 

Kvartersområde för servicestation. På kvarters-

rakennettava 30 autopaikkaa asemakaavassa 

osoitettuun paikkaan.

ASEMAKAAVAMERKINN˜T JA 

-M˜˜R˜YKSET

DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH 

-BEST˜MMELSER

D˜RUTÖVER G˜LLER I KVARTERS-

rakennusten korttelialue. 

Kadun, puiston tai muun yleisen alueen 

luvun osoittama dBA-määrä.

För gång- och cykeltrafik reserverad gata.

Del av område som ska skyddas. Historiskt 

KERROSALAN LIS˜KSI SAA RAKENTAA:

ja -rakenteita rakennusten pihasivuille. Suojel-

nimantal bilplatser som är angivet i detaljplanen,

högst 15 m2/bilplats.  

V¯NINGSYTAN F¯R BYGGAS:

JULKISIVUT JA KATOT FASADER OCH TAK

 

 

 

 

Pihakannen on oltava aukoton. 

 

Gårdsdäcket får inte ha öppningar.

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                                                          

PIHA- JA TONTTIALUEET G¯RDS- OCH TOMTOMR¯DEN

Porrashuoneiden 15 m2 ylittävän osan saa 

rakentaa kerrosalan lisäksi sisääntulokerroksis-

sa, jos ylitys lisää porrashuoneen viihtyisyyttä.

ASUINKORTTELIALUEILLA OMR¯DEN FÖR NYA BOST˜DER

AK/s- JA AKYS/s-KORTTELIALUEILLA JA s-

ALUEELLA

P¯ AK/s- OCH AKYS/s -KVARTERSOMR¯DEN

OCH P¯ s-OMR¯DEN

LIS˜KSI KORTTELISSA 29004 D˜RTILL I KVARTER 29004

AKYS-KORTTELIALUEILLA KVARTER 29026

nadsytan. Balkongernas konstruktioner får inte

kaduntasokerroksiin. tuplan i byggnader som är belägna längs gatan. 

 

Utöver den i detaljplanen angivna våningsytan 

får byggas de delar av trapphus i ingångs-

våningar som överstiger 15 m2, om över-

stigandet ökar trapphusets trivsel.

Öppen plats.

För allmän gång- och cykeltrafik reserverad del 

För allmän gång- och cykeltrafik reserverad del 

För allmän gång- och cykeltrafik reserverad del 

För allmän gång- och cykeltrafik reserverad bro 

som försvagar byggnadens, dess fasaders, 

vattentaks eller aulautrymmenas arkitektoniska 

eller kulturhistoriska värde eller ändrar bygg-

nadens särdrag. 

 

- 1 talopesula/korttelialue ja kuivaustiloja 

6 m2/20 asuntoa 6 m2/20 bostäder

 

Palveluasunnoista tulee olla esteetön 

yhteys sisätilojen kautta Riistavuoren 

palvelukeskuksen yleisiin palvelutiloihin.

Servicebostäder ska ha hinderlös förbindelse

av Djurbergets servicecentrum.

inomhus till de allmänna serviceutrymmena 

17.12.2009

19.2.-22.3.2010  

 

- opiskelija-asuntolat 1 ap/120 k-m2

- myymälä- ja liiketilat 1 ap/50 k-m2

- toimistot 1 ap/60 k-m2

- ravintolat 1 ap/100 k-m2

- terveydenhoitotilat 1 ap/90 k-m2

- sairaalatilat 1 ap/150 k-m2

- lasten päivähoitotilat 1 ap/250 k-m2

- kirjasto- ja näyttelytilat 1 ap/130 k-m2

- kokoontumistilat 1 ap/80 k-m2

- uimahallitilat 1 ap/25 k-m2

- peruskoulun tilat 1 ap/500 k-m2

- lukion tilat 1 ap/400 k-m2

- huoltoasematilat 1 ap/50 k-m2

- tekniset laitetilat 1 ap/500 k-m2

  

 

 
Lisäksi tulee varata asukkaiden vieraspysäköin-

tiin 1 ap/1 000 k-m2.

 

 

- asunnot 1 polkupyöräpaikka/30 k-m2

- kauppa- ja liikerakennukset 1 pp/40 k-m2

- peruskoulut ja lukiot 1-2 pp/3 opiskelijapaik-

kaa

- muilla korttelialueilla vähintään 10 pp/tontti.

Autopaikat on sijoitettava rakennusten maanta-

so- tai kellarikerroksiin autotalleihin, maan- tai 

pihanalaisiin pysäköintitiloihin tai istutusten 

 

 

 

Polkupyöräpaikat voidaan sijoittaa piha-alueille 

maantasoon tai varasto- tai pysäköintitilojen 

Tällä asemakaava-alueella korttelialueelle on 

laadittava erillinen tonttijako. 

 

- internat för studerande 1 bp/120 m2 vy

- specialbostäder 1 bp/200 m2 vy 

- butiks- och affärsutrymmen 1 bp/50 m2 vy

- kontor 1 bp/60 m2 vy

- restauranger 1 bp/100 m2 vy

- hälsovårdsutrymmen 1 bp/90 m2 vy

- sjukhusutrymmen 1 bp/150 m2 vy

- barndaghemsutrymmen 1 bp/250 m2 vy 

- samlingsutrymmen 1 bp/80 m2 vy

- simhallsutrymmen 1 bp/25 m2 vy

- grundskoleutrymmen 1 bp/500 m2 vy

- gymnasieutrymmen 1 bp/400 m2 vy

- servicestationsutrymmen 1 bp/50 m2 vy

 
Därtill ska reserveras 1 bp/1 000 m2 vy för in-

vånarnas gästparkering.

 

 

- bostäder 1 cykelplats/30 m2 vy

- butiks- och affärsutrymmen 1 cp/40 m2 vy

- grundskole- och gymnasieutrymmen 1-2 

cp/3 studerandeplatser  

- övriga kvartersområden 10 cp/tomt.

Bilplatserna ska placeras i garage i byggna-

dernas botten- eller källarvåningar, i underjor-

 

 

 

Cykelplatser får placeras på gårdsområden i 

markplanet eller i lager- och parkeringsutrym-

 

På detta detaljplaneområde ska för kvarters-

området utarbetas en separat tomtindelning.

POLKUPYÖRIEN PYS˜KÖINTIPAIKKOJEN MINIMIANTAL CYKEL-
 

 

 

 

 

talousrakennuksiin. 

  

  

 

av cykelplatser placeras i byggnader och/eller 

ekonomibyggnader. 

  

  

pyöräpaikoista sijoitettava rakennuksiin ja/tai 

yhteyteen. Asuntotonteilla on vähintään 75 % 

AUTOPAIKKOJEN V˜HIMM˜ISM˜˜R˜T:

- erityisasunnot 1 ap/200 k-m2

MINIMIANTAL BILPLATSER: 

V˜HIMM˜ISM˜˜R˜T: PARKERINGSPLATSER:

Kortteleissa 29040 ja 29041 on palvelu-, myy-

mälä-, toimisto- ja muut vastaavat tilat sijoitetta-

va Eliel Saarisen tien tai Isonnevantien 

varrelle.

I kvarteren 29040 och 29041 ska service-, bu-

tiks-, kontors- och motsvarande utrymmen pla-

ceras vid Eliel Saarinens väg eller Stormyrsvä-

gen.

placeras utrymmen för tekniskt underhåll, 

 

tiloja ja vastaavia tiloja. Maanpinnan yläpuolelle

Alueen osa, jolle on istutettava puista ja pen-

zon av träd och buskar, som passar in i stads-

bilden.

 
 

ovi lukuun ottamatta 3-kerroksisia rakennuksia, 

joihin voidaan rakentaa porrashuoneet. 

Varje bostad ska ha en egen ytterdörr 

med undantag av byggnader i 3 våningar, 

där man får bygga trapphus. 

osittain tai kokonaan toiselle tontille eikä tont-

tien välisille rajoille ei tarvitse rakentaa raja-

seinää.

iståndsättas i enlighet med ursprungligt byggsätt.

tavia sr-1:llä ja sr-2:llä merkittyjä rakennuksia 

laajennettaessa on näissä tapauksissa ennen

 rakennusluvan myöntämistä saatava hankkeelle 

kaupunginmuseon puoltava lausunto.

eller sr-2 beteckning ska man i sådana fall för 

projektet ha ett positivt utlåtande av stadsmuseet 

innan bygglov beviljas.  

Parvekekaiteiden tulee olla keveitä pinnakaiteita 

tai vastaavia. 

Balkongräcken ska vara lätta pinnräcken eller 

motsvarande.

hataiteellisesti arvokas puisto, jota ei saa muut-

Pysäköintilaitoksen ajoneuvoliittymän likimää-

räinen sijainti.

Ungefärlig läge för in- och utfart till parkerings-

anläggningen.

Eliel Saarisen tien ja Isonnevankujan varressa 

olevat parvekkeet eivät saa avautua katualueen 

puolelle tai  ne on lasitettava.

Balkonger vid Eliel Saarinens väg  och 

Stormyrgränden får inte öppna sig mot 

gatuområdet eller de måste glasas in.

avulla jäsennöiden pysäköintipaikoille ja/tai 

pienille enintään kahden autopaikan pysäköi-

mispaikoille.

diska parkeringsutrymmen eller på parkeringsplatser

och/eller små parkeringsplatser för högst två bilar  

omgivna av planteringar.

Suojeltava alueen osa. Historiallisesti ja puutar-

taa.

värdefull park med värdefull trädgårdskonst, 

som inte får ändras.

Del av område som ska skyddas. Historiskt 

 

hataiteellisesti arvokas puisto, jota ei saa muut-

 

LIS˜KSI KORTTELEISSA 29040 JA 29041:

 

 

Molempiin kortteleihin 29040 ja 29041 tulee 

yhteen rakennukseen sijoittaa sähkölaitoksen 

ohjeiden mukainen kiinteistömuuntamotila.

 

D˜RTILL I KVARTER 29040 OCH 29041:

 

 

byggnad placeras ett utrymme för fastighets-

transformator. 

 
 

Palvelu-, myymälä-, toimisto- ja muut vastaavat 

tilat on sijoitettava Eliel Saarisen tien tai 

Isonnevantien varrelle.

Service-, butiks-, kontors- och motsvarande 

utrymmen ska placeras vid Eliel Saarinens väg 

kaunis, kevytrakenteinen metallisilta. Raskaita

betonirakenteita ei saa käyttää. Katualueelle ei 

saa sijoittaa sillan pilareita eikä muita rakenteita.

Vapaan tilan sillan alla on oltava vähintään

4,5 metriä. 

Ajoyhteys. Körförbindelse.

eller Stormyrvägen. 
och ha en lätt metallkonstruktion. 

 

 

 

- maantasossa oleva autotalli-, huolto- ja palve-

lutilakerros voidaan rakentaa kerrosluvun estä-

mättä

- utrymmen för garage-, underhåll- och service 

får byggas i markplanet oavsett största antal 

våningar

Ohjeellinen puiston osa, jolle saadaan maan-

pinnan alapuolelle rakentaa korttelin 29004 py-

säköintilaitos. Pysäköintilaitokseen saadaan li-

säksi sijoittaa teknisen huollon tiloja, jätehuollon  

29004. I parkeringsanläggningen får dessutom 

Säilytettävä / istutettava puurivi.

Del av område, där ska planteras en tät rand-

saadaan rakentaa varapoistumistie ja välttämät-

får byggas en parkeringsanläggning för kvarter 

avfallshantering och motsvarande utrymmen. 

Ovanom markytan, på byggnadsytan för 

servicebyggnad får byggas en nödutgång och 

nödvändiga konstruktioner för ventilation.

Riktgivande del av park där under markytan 

tömiä ilmanvaihtolaitteiden rakenteita huolto-

rakennuksen rakennusalalle.

Trädrad som ska bevaras / planteras.

saista tiheä kaupunkikuvaan sopiva reuna-

vyöhyke. 

I båda kvarteren 29040 och 29041 ska i en 

- 1 tvättstuga/kvartersområde och torkrum 

kellarikerrosta, jonne saa sijoittaa autopaikkoja,

teknisen huollon tiloja ja varastotiloja, ei kuiten-

kaan säilytettävän puuston alueelle.  rymmen, dock inte på sådant område där träd 

ska bevaras.

platsen ska indelas med hjälp av planteringar. 

men. På bostadstomter ska minst 75 % 

De bilplatser som är reserverade för kortvarig 

kundparkering får byggas på gården i närheten 

av entrØerna.

 

Lyhytaikaista asiakaspysäköintiä varten osoite-

tut autopaikat saa sijoittaa sisäänkäyntien lä-

heisyyteen pihalle.

detaljplanen angivna parkeringsplatsen och 

Idrottsparkens bilplatser ska placeras på den i Liikuntapuiston autopaikat on sijoitettava istu-

tusten avulla jäsennöiden alueelle asemakaa-

vassa osoitetulle pysäköintipaikalle.

- utrymmen för tekniska apparater 1 bp/500 m2 vy.

- rivitalot 1 ap/80 k-m2

- bostäder i existerande flervåningshus 1 bp/105 m2 vy

 

- radhus 1 bp/80 m2 vy

- biblioteks- och utställningsutrymmen 1 bp/130 m2 vy

 

ändringsarbeten ska byggnadens fasader, 

fönster, ytterdörrar, vattentak och konstruktioner 

- olemassa olevat asuinkerrostalot 1 ap/105 k-m2

- asuinkerrostalot 1 ap/100 k-m2 - bostäder i flervåningshus 1 bp/100 m2 vy

  

Maaperän pilaantuneisuus on selvitettävä ja

pilaantuneet alueet kunnostettava ennen 

rakentamiseen ryhtymistä. 

LIS˜KSI TONTEILLA 29005/ 5 SEK˜ 

29077/ 5 JA 6:

D˜RTILL P¯ TOMTERNA  29005/ 5 SAMT 

29077/ 5 OCH 6:

Markens kontamineringsgrad ska utredas och

kontaminerade områden ska saneras innan

byggande inleds.

OLAVI VELTHEIM                      

7.4.2011 KSLK    

13.5.-13.6.2011  

Asuin-, liike- ja toimistorakennusten korttelialue. Kvartersområde för bostads-, affärs- och 

kontorsbyggnader.

Kvartersområde för flervåningshus, där miljön 

Likimääräinen lasiseinäinen yhdyskäytävä tai 

yhteistila, jonka alla on oltava vähintään 3,5 m 

vapaata tilaa. 

Ungefärlig förbindelsekorridor eller kollektivutrymme 

med glasväggar, under vilket det måste finnas minst 

Rakennusala, jolle saa sijoittaa leikkipuistora-

kennuksen.
 

 
 

Byggnadsyta där lekparksbyggnad får placeras.

Rakennusala, jolle saa sijoittaa huoltorakennuk-

sen.

Byggnadsyta där servicebyggnad får placeras.

28.2.2012 KSLK   

KVSTO

STGE 

9.5.2012  

24.5.2013 

TULLUT OSITTAIN VOIMAAN 8.3.2013 (MRL 201§)
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